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DE: WICHTIG - BITTE HEBEN SIE DIESE ANLEITUNG FÜR EINE
SPÄTERE BEZUGNAHME AUF: SORGFÄLTIG DURCHLESEN
EN: IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

DE: MONTAGEANLEITUNG
EN: ASSEMBLY INSTRUCTION





PACKING DETALS:TOTAL 2 BOXES
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WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND ZUM 
SPÄTEREN NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

Ausschließlich fur den häuslichen Gebrauch bestimmt
Nutzungshinweise:
*Bitte stellen Sie den Stuhl stabil auf eine ebene Fläche.
*Von offenen Feuerquellen fernhalten.
*Vermeiden Sie eine Überlastung des Stuhls.

Vorsichtsmaßnahmen vor der Montage:
*Bitte bereiten Sie einen sauberen und trockenen Montagebereich vor.
*Stellen Sie sicher, dass das Produkt nicht beschädigt ist.
*Vergewissern Sie sich, dass kein Zubehörteil fehlt.

lnstandhaltung:
*Bitte reinigen Sie den Stuhl nur mit einem weichen Tuch.
*Überprüfen Sie den Stuhl regelmäßig.

Lagerung:
*Der Stoff sollte an einem völlig trockenen und sauberen Ort aufbewahrt 
werden, um Schimmel zu vermeiden.

Vorsicht vor Quetsch- und Schnittgefahr bei der Montage.
Der Hersteller lehnt jegliche Haftung fur Schäden ab, die aufgrund 
unsachgemäßer Montage oder Witterungseinflüße verursacht werden.
Falls der Stuhl mit einer elektronischen Höhenverstellung geliefert 
wird, dürfen Reparaturarbeiten nur von qualifiziertem Personal durch-
geführt werden.
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DE: Schwerelosigkeitsfunktion: bezieht sich auf die Neigung des Funktionsstuhls, um die Nei-
gung des Stuhls zu simulieren, wenn sich Astronauten im Weltraum befinden. Wenn der Funk-
tionsstuhl parallel zum Boden steht, wird das Gewicht unseres Körpers vollständig von dem 
Funktionsstuhl getragen, was einem Null-Druck entspricht. Wir werden ein „Gefühl des Verlus-
tes“ empfinden, nachdem wir keinen Druck mehr haben, und wir werden uns in einem entspan-
nten Zustand befinden, der unseren Körper und unseren Geist entspannt.

EN: Zero gravity function: refers to the inclination of the functional chair to simulate the inclina-
tion of the chair when astronauts are in outer space. When the functional chair is parallel to the 
ground, the weight of our body will be completely borne by the functional chair, which is zero 
pressure. We will feel a "sense of loss" after lacking pressure, and will be in the best relaxed 
state, making our body and mind more relaxed.

OPERATION GUIDE



OPERATION GUIDE



1. Hebt den Stuhl an/hebt die Rückenleh-
ne/schließt die Fußstütze.

Senkt den Stuhl/senkt die Rückenleh-
ne/klappt die Fußstütze auf.

Kopfstütze wiederherstellen.

Kopfstütze öffnen.

RST Nachdem der Schwerelosigkeitsmech-
anismus eingefahren ist, kehrt der Haupt-
mechanismus zum mittleren Rückstellpunkt 
zurück. Die Kopfstützenmechanik ist in die 
Ausgangsposition zurückgefahren; drücken 
Sie eine beliebige Taste, um den Betrieb zu 
unterbrechen.

Achtung:
Drücken Sie niemals beide Tasten gleichzeitig, da dies Ihren Stuhl 
beschädigen kann.
Stehen Sie niemals auf, wenn der Stuhl noch in Betrieb ist, um Un-
fälle zu vermeiden.

2.

3.

4.

5.

I.Hebe- und Liegefunktion

II.Vorsichtsmaßnahmen
1. Verwendung in Innenräumen;
2. Halten Sie die Luft trocken;
3. Umgebungstemperatur: -15 C° bis + 45 C°;
4. Nutzungshäufigkeit: 10 %, 2 Minuten lang arbeiten und 18 Minuten lang 
ruhen;
5. Wenn die elektrische Schubstange normal arbeitet, darf die Last nicht 
größer als die maximale Last sein.
6. Wenn die elektrische Schubstange unter anormalen Bedingungen nicht 
normal funktioniert, öffnen Sie sie bitte nicht ohne Genehmigung. Die Ins-
pektion und Wartung muss von Fachleuten durchgeführt werden.



1. Lifts Chair/Up the backrest/Closes footrest.

Lowers chair/Lower the backrest/Opens 
footrest.

restore headrest.

open headrest.

RST After the zero gravity mechanism is 
retracted in place, the main mechanism 
returns to the middle reset point, The head-
rest mechanism retracted to the starting 
position; Press any key to stop working 
during operation.

Warning: 
Never press both buttons together as this will damage your chair. 
Never stand up while the chair is still working in order to avoiding 
accdent.

2.

3.

4.

5.

I.Lift and Recliner Function

II.Precautions
1. Indoor use; 
2. Keep the air dry; 
3. Ambient Temperature:-15℃ to + 45℃; 
4. Usage frequency: 10%, work for 2 minutes and rest for 18 minutes; 
5. When the electric push rod works normally, the load cannot be greater 
than its maximum load. 
6. In the process of use, when encountering abnormal conditions, the elec-
tric push rod cannot work normally, please do not open it without authoriza-
tion Inspection and maintenance shall be maintained and inspected by 
professionals.



115V 230V

Model: YH-A290020-A YH-A290020-A
Input voltage 100-240 100-240 V
Input AC frequency 50-60 50-60 Hz
Output voltage 29 29 V
Output current 2.0 2.0 A
Output power 58 58 W
Average active efficiency 88.21% 88.43% %
Efficiency at low load (10 %) 88.21% 88.43% %
No-load power consumption 0.041 0.112 W




